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FOR THE SITTING EXPERIENCE
LEADING TOWARDS MORE PASSION AND PROGRESS




ASSEMBLY GUIDE VIDEO

C

CLICK THE BUTTON
AND FIND YOUR FIT


https://www.youtube.com/watch?si=lXHdL6T44VcTQP4-&v=1eH7ViuW49I&feature=youtu.be

CHECK BEFORE ASSEMBLY

x2 ® g
EACRIICE
DRI E
Check Antes de la Asamblea

#AH AL TR ICHESR
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INFO (i)
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When assembling bolts, use the long part of
the wrench first, and switch to the short part for finishing
with extra strength when necessary.

=ES T o= AX|9 21 £ES 0|gst0] T
28 310| LRY 0 B2 2 085101 OIR2|5HAI

TE2HRIRER, FeERIRFIIKin, 28071 =/ el YIHRE G i,
TErEEERAE 0T, ST AR TRV Rim, 75 22180 7] = KR R YRR A2,

Al montar los pernos, utilice primero la parte larga de |la
lave y cambie a la parte corta para el acabado,
empleando fuerza adicional cuando sea necesario.

PV AL TBEEE L TFORVER D ZF A LU THEAILLTIZRIC
HUN DR RIS E VAR ZF A LTI L T<7ETLy




INFO (i)

Do not finish bolts one by one. Tighten bolts alternately.
When one bolt finished first, it may cause parts distorted
due to bolt tightening rotation.

=E S ofL ZEOH| 210 HZOHH a5 3504"*1\9
=ES ofLMY Z0|H =E = 2T = 2ol F50| FISE + USLICL

BEXTEMNGDETS MR, TIARRR R — MEREE A
=T REBITE— BT F—"T 2RI FEUE EI%AB&FI_ it
*it_ﬁjj%%ﬁﬁgl ;o

HAE E RIS R ZE R, AR T2 ER AR B R
T (B, e ERE—ERE N —ERRMEVIR{Er] ie T EECER AR RER
% joR m]:%l ;’o

No ajuste los pernos uno por uno. Aprietelos
alternadamente. Si un perno se ajusta primero que el
resto, puede provocar distorsion de las piezas por lo
rotacion de apriete del perno.

P Ne—DF DAL TIT REICD LI DfH TS LY,
F.I_:J L “%_O?OF&)% t
;_IT: v “@ﬁ&)ﬁ'tﬂ:%hct D'LLBEIEIjJi L%‘Ab‘@o a~ 9 0




INFO (i)

The bolts are coated with extra paint to prevent being
loosed and to ensure user’s safety, so please assemble
with additional strength.

TH =E= AFBAS S floh =

S A t g 2ElX] == = X
Me7t =0 JILEZ, 2ls 0 ZEOIFAR.
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NEERBAPNZZE,
W2 B R TRAA T AL IR

AIERERABNRZZ,
W25 B RSET TR R ENBRIR, (R fERHEE Rz
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AR BEE S AT,

EEEH7Io

:|I|'I|
m|(]]

Los pernos estan recubiertos con pintura adicional para
evitar que se aflojen y garantizar la seguridad del usuario,
asl que aprietelos con fuerza.

MHALTHRILMNEIA——DEZE2DT=H I AL BEEICHAN LK
SNTHEAPFLENM T EINTUVWBAD T I E AN THMAIL TTLIE TN




INFO (i)
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T20 seat tilt is equipped with a connector for
helping to adjust location for assembly. If the connector
Is disconnected, please re-insert it as diagram.

T20 £ EEO= =8 Al HE F9| ?IX|Z EHotFe HYE T HAE
ASLICH ALE 7t Z2| = OQUCHH 310 Z0| CHA| 7| H'E 0] M| K.

T20EERMFECE © AT XN EERLERIER S MR IE e 1 H,
I5TRIREIRERTEA

T20EEHEFECE ¥ RS BB S R E R aS. MR E Rz 77 R,
sm KPR B REF TR A

La inclinacion del asiento T20 cuenta con un conector
para ayudar a ajustar la ubicacion para el montaije.
Si el conector esta desconectado, vuelva a insertarlo
segun las indicaciones del esquema.

T20EERRDFIL MEAEAIL TR GEICEGEI DB ZEE T2 IRY
IDNEETNTUVET, ARIEIHDEDANTVBIEE I BEIRDLDIC
H—EELAATLETLY,




HOW TO ASSEMBLE

<ECHIKE

I EC

Check Antes de la Asamblea
fH AL THIICHERD
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Place the seat on the box and start to assemble.
ZHHS A0 ST RE S|,

BN MR E A F L TR,

s FEAR I TE AR T L T THRE L,

Coloque el asiento en la caja y empiece a montarlo.
FER 7z Ny I AR THHAILTTLIEELY,
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After checking the R/L markings, put the armrest on the seat.
R/L BAIE 2elch 7, 2Z40| & ZHH 2[0f S FA| K.

KER/ LIRS, FHERFBIEEMR Lo

ER/LAREC R, ’RHAFIIEEENR Lo

Después de comprobar las marcas D/,

coloque el reposabrazos en el asiento.
R/LRNZHERLTER. O LN T ZEER D _EICEWLWTLIZ TN,
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Assemble the armrest into the seat with the armrest bolts.
HZ0| SEE Ao EZO0|E ZHEH0f| ZESHM L.

R F IR AT IE B EEAR Lo

FRIAFERMRAHA T R B EER o

Monte el reposabrazos en el asiento con los pernos del
reposabrazos.

OCENTRILNEER L TO LN 2 BERICHE AL TTLIET LY,
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Align the assembly of the backrest with the assembly notches
on the seat and insert them.

A 28 20| SEHe TEHES HH 7|9 F2MK.

O - T = X

15~ 5E B BV e BR AL AT/ EEAR L BV MBS A
s SE B HY Checab i A 22 EEAR R MIFE,
Alinee el conjunto del respaldo con las muescas del
conjunto del asiento e insértelo.

BEMRDIAAIL THRICH B NDBEA UL TEZ B TEUAATIIE T,
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Assemble the backrest and the seat with the backrest bolts.
st SES A8l STt XS ZEOH K.

15 FE EE?*% FE SEMEER B T i,

5m PR AR AT B SEALEERRIE 2R TE — g,

Monte el respaldo y el asiento con los pernos del respaldo.
BbINPIIL bR L TE DTN CENRZBAIL TTIIZTL,
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Assemble the gas lift in the center of the base.
ZAI2S 0| A Zoko]| ZEZISHEN|S.

[l =y =]
EERETRREESEA RS,
(EIEEEHR RAB S B P25

Ensamble el gas lift en el centro de la base.
N—ZADFRRYIHR) TR EMRAIL TS




/

Flip the assembled gas lift and base and insert them into the
center groove of the seat.

el SIS H|O|AS FEO], ZHE Y 20| X0 7[H MK,

15 R R R BV RS, RO A BELZBY R OFLo
smtE 2 X1 HYECEERH R, AR/ O T A BELZBY AR/ OFL.
Dé la vuelta al elevador de gas montado y a la base,
e insertelos en la ranura central del asiento.

A TR ER—IZE R LT EIRFRONICEHE XY,
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Stand up the chair straight.
O|X}E HIZ MM K.
FAFIEILELR,

RAEFE LR,

Cologue la silla en posicion recta.

BFZF>IICILTTLIETLY,
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Put the lever up at the top of the backrest, insert the headrest

at groove, and then put down the lever again.

SE Aol 24 221 = AEE 2ol 7l 5,

HHHE L2 TR,
hetcse 5 INEBRIALA, FA KL, 22/ M EAFEEL,
hEACSE B IBRENRVIEMR, TRAGEL, AR Tl & E a1,

Suba la palanca en la parte superior del respaldo, introduzca
el reposacabezas en la ranura y vuelva a bajar la palanca.

BHNDOLEICHBLN—% EIFTAYRL AN ERICE LA,
LN—% T TCEELEX Y,
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Sit on the chair to put weight on.
OfXH0l| SOt MISS 7HiFM K.

5 EREF L, IAE,

sab TR b, MRS E,

Sientese en la silla para poner peso.
AFICESTIREZMATLIEE L,




VER. 1.2309 e

CONTACT

SIDIZ Korea

67-20, Segyosandan-ro, Pyeongtaek
Gyeonggi-do, Republic of Korea

SIDIZ America
19700 S Vermont Ave Suite #200,
Torrance, CA 90502

SIDIZ Taiwan

4 F., No. 607, Ruiguang Rd.,
Neihu Dist., Taipei City 114698,
Taiwan (R.O.C))

SRR Im R 60757418

. I_ ,'- } .'.__ I. (! .- | . ) -._q .-1_ -.. I i '1_‘_:, =1 _ ,-—‘- h ._ f I_ -_I.I I-_.
1l ol . . - __‘ ) - I-- - P - _-I B — o = i o & - a -
. 5 il - B B i i ,a E - I - . | I : - N gy
= g B U - D el T SO e T |, ' SRR M R et il T I L | N e L= =B ¥ TR 111 2wyl pekl e =—
PRl — B L RS e pe = R R P T gt B =l (0 S S T e e o = SR A= e =N = == IS AT Er
w BN it 1I“"""-'“ R T e -f—'"- Sk Ry i :"EI{:H[“ =1 " . 'j'" :_=l- B " I':E' ‘ S R IITY aaat e A T | B —__-'lll = TE
N T = E | .l'_.l [ [y - . il i . —-— r = [ - ot - L=

: | - U R e R R B TR e o e =s

' P i‘ff{'{tﬁ:‘— A s G IS B = _-Eiﬂ;l LRy 2ol =

A A | I [~ : T Y s b ) X )

Fi ' I"_- :;'__ r .L ! ‘ - I.I .. ) L 4 = : ""‘l : .; ;!'-I _I -.|' e - » : -rT.'

L | iy 5 . L. o P e W e B 4 == N





